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Email: mountcarmelshrine@gmail.com 
 

Father Marian Wierzchowski, SAC, Pastor 
Father Christopher Salvatori, SAC, Associate Pastor 
Deacon Luis Martinez 

 
 
Rectory Office Hours: 
Mondays thru Saturdays   10 am to  3 pm 
Horario de la Oficina Rectoral 
De lunes a sábado    10 am a 3 pm 
 

Sacraments: Baptisms, & Matrimonies by appt.      
Sacramentos: Bautismos, y matrimonios por cita                             
 

Confessions: 4:45 pm -5:30 pm  Saturdays,                                                                                                                            
Before and after Mass and by request.  
Confesiones :   4:45 pm - 5:30 pm los sábados                                                                                                               
Antes y después de la Misa y por solicitud            
 

Special Devotions -   Devociones especiales 
Sundays Vespers 4:30 pm 
First Saturday – Primer Sabado    
Our Lady 9:00 am Mass, Novena and Benediction     
Saturdays, and Wednesdays 
Our Lady of Mount Carmel Novenas  after 9 am Mass 
Third Saturday  -  Tercer Sabado 
Haitian Mass  10:00 am  in Creole French 
Cuarto Domingo Alabanzas y oraciones  en el Salón  
  
Parish Societies: Holy Name, Jesús es La Roca, Legion of 
Mary, Precious Blood, Regina Caelli, Santo Nino De Cebú  
 

Website: www.olmtc.org         and      facebook.com/olmcnyc116 

 

MASS SCHEDULE  HORARIO DE MISAS 
Saturday - Sabado 

9:00 am Latin-Tridentine Latín-tridentino 
łacińsko-trydencki 

4:00 pm Sunday Vigil, 
English 

Vigilia Del domingo, 
inglés/ Język Angielski 

5:30 pm Sunday Vigil, 
Spanish  

Vigilia del domingo, 
español/ Hiszpański 

Sunday - Domingo 
8:00 am Spanish español/ Hiszpański 
9:15 am  English Inglés/ Język Angielski 

10:30 am Latin-Tridentine Latín-tridentino 
12:00 noon Spanish español/ Hiszpański 

1:00 pm English Inglés/ Język Angielski 

2:30 pm Polish Polaco/ Język Polski 
Weekdays - Dias de semana 

7:00 am Latin-Tridentine Latín-tridentino 
łacińsko-trydencki 

9:00 am Various 
Languages 

Varios idiomas 
W różnych językach 

Religious Articles Gift Shop:  Open  on Saturdays and 
Sundays during Mass Times. For any Special Occasions, & 
Placing orders please call: Angela Pellegrino: 347-276-2323                         



MASS INTENTION                            November 23, 2025 – November 30, 2025 
SATURDAY, November 22   Requested By/Pedido Por 

9:00 +Julia Cuenca, Caterine Chimbo y Carmen Zapara por Johanna Chimbo 
4:00 Karl, Philippe, & Joel Rodriguez(Blessings) Marie Carmel Grube 
5:30 +Msgr Oscar Aquino Jocelyn Galius 

SUNDAY, November  23 Year C – Our Lord Jesus Christ, King of the Universe 
8:00 Olga Mora(Living)  
9:15 +Roman and Torres Family Madeline Roman and Family 

10:30 Stephanie(Birthday Blessing) Family 
12:00  +Daniel Andino Jenny Torres 

1:00  Denise Romain(Birthday  and Thanksgiving) Self 
2:30 +Ludwika Kopeć 

MONDAY, November 24     
7:00 Pro Populo  
9:00  +Jong Soon Chang & Ancestors  Teresa Lee 

TUESDAY, November 25  
7:00 María Quito(Gracia del Perdón) su hija Rosa 
9:00  Lucy Mora(Living)  

WEDNESDAY, November 26 
7:00 +Ulrick Michel Souffrant(anniversary) The Souffrant Family 

                  9:00  +Bernice Bleck*anniversary Marc & Marie Bleck 
THURSDAY, November 27     Thanksgiving 

7:00 +Maria and Vincent Ferrante Daughter 
9:00  +Sica and Spinelli Family, and Mathew Genovese Joanna and Anthony  

FRIDAY, November 28 
7:00 Vincent Giordano(L) Personal Intention Parents 
9:00  Olga Mora(Living)  

SATURDAY, November 29 
9:00 +Simón, Michael, and Tamara Kogan Thomas Kogan 
4:00 Thanksgiving to OLMC for Ruth Muze Mother Lynne 
5:30 Intention of the Pallottine Fathers   

SUNDAY, November 30 Year A – First Sunday of Advent 
8:00 Lucy Mora(Living)  
9:15 Pro Populo  

10:30 +Soledispa y Tumvaco families Julia Soledisopa 
12:00  +Neftali y Blancarosa Bonet de la Familia Bonet 

1:00  +Vittorio Savino  
2:30 O opiekę Matki Bożej dla Agnieszki Bujak 

 

Sunday Vespers (Evening Prayer) Join us every Sunday at 4:30 pm for evening prayers 
according to the 1962 missal together with eucharistic adoration and benediction  

ADVENT VESPERS 
4:30 pm  

VÍSPERAS DE ADVIENTO 
4:30 pm 

!st Sunday  of Advent, November 30th , Hope 
2nd Sunday of Advent, December 7, Peace 
3rd Sunday of Advent, December 14, Gaudete  
Rejoice 
4th Sunday of Advent, December 21, Love 

Primer domingo de Adviento, 30 de noviembre, Esperanza 
Segundo domingo de Adviento, 7 de diciembre, Paz 
Tercer domingo de Adviento, 14 de diciembre, Alegría 
Cuarto domingo de Adviento, 21 de diciembre, Amor 

 
We are NOT accepting clothes donations    NO estamos aceptando donaciones de ropa. 
 
 
 



WEEKLY NEWS AND ANNOUNCEMENTS: 

DIVINE SERVICES AT OUR LADY OF MOUNT CARMEL SHRINE 
 Servicios Divinos en el Santuario de Nuestra Señora del Monte Carmelo  
Legión de María Præsidium Reina Del Universo – han continuado sus oraciones del santo rosario después de las 
misas semanales de las 9 am y han continuado sus reuniones 

Los martes – El grupo de oración, Jesús es La Roca, continúa sus reuniones los martes de 7 pm a 9:15 pm en el 
Salón Parroquial Esperamos verlos allí. 

 

Weekdays, the Church opens at 6:45 am & closes at 10 am 
for cleaning after the 9 am Mass.  Saturdays: The Church 

opens 7:30 am until 10:00 am then at 3:00 pm until the 
end of the of the Spanish Vigil Mass. 

Los días de semana, la Iglesia abre a las 6:45 am y cierra a 
las 10 am para limpieza después de la Misa de las 9 am. 
Sábados: La Iglesia abre de 7:30 a.m. a 10:00 a.m., luego 

a las 3:00 p.m. hasta el final de la Misa de Vigilia en 
español. 

Weekly Eucharistic Adoration  (Monday through Saturday) 
takes place in the Convent after the 9am Mass until 12 noon 

La Adoración Eucarística semanal(de lunes a Sábado) se 
lleva a cabo en el Convento después de la Misa de 9 am 

hasta las 12 del mediodía. 
Mondays through Saturday, 

3 pm to 4 p.m. for the Holy Rosary 
Doors open at our 115 Street Entrance only for the Holy 

Rosary, Mondays through Friday 

De lunes a sábado, 
de 3 p.m. a 4 p.m. para El Rosario Santo 

Las puertas se abren a nuestra entrada de la calle 115 sólo 
para el Santo Rosario los  lunes a viernes 

November Noviembre 
Sunday, November 23 – Our Lord Jesus Christ, King 

of the Universe  (end of year C) 
Domingo 23 de noviembre – Nuestro Señor 
Jesucristo, Rey del Universo (fin del año C) 

Martes 25 de noviembre: 7pm a 9:15 pm en el Salón Parroquial- Jesús es La Roca reunión y oración 
Thursday, November 27 Thanksgiving  

THE RECTORY IS CLOSED On both Thursday 
November 27 and Friday November 28. 

Jueves 27 de noviembre Día de Acción de Gracias 
LA RECTORIA ESTÁ CERRADA 

Los dos jueves 27 de noviembre y viernes 28 de noviembre. 

Thanksgiving Day Masses 
7:00 am  
9:00 am  English 
11:00 am Latin Tridentine 
Following the 9AM and 11 AM Masses, all are invited to 

Breakfast in the Rectory Conference Room  

Misas del Día de Acción de Gracias 
7:00 h  
9:00 h (Inglés) 
11:00 h (Latín-Tridentina) 

Después de las Misas de 9 AM y 11 AM, Todos están 
invitados a desayunar en la sala de conferencias. 

H A V E   A   B L E S S E D   T H A N K S G I V I N G 
We would like to wish our Parish Family a Blessed 
Thanksgiving.   May Our Father’s Love bring you 
Grace, may Jesus The Christ continue to give you 
Wisdom and may Our Mother protect you with Her 
mantel.  

 

QUE TENGAN UNA BENDITA CELEBRACIÓN 
DE ACCIÓN DE GRACIAS 

Nos gustaría desearle a nuestra Familia Parroquial un 
Bendito Día de Acción de Gracias. Que el Amor de 
Nuestro Padre les traiga Gracia, que Jesús El Cristo 
continúa dándoles Sabiduría y que Nuestra Madre  los 
protegen  con Su manto. 

ADVENT starts Sunday, November 30 
First day of Year A 

El ADVIENTO comienza el domingo 30 de noviembre 
Primer día del Año A 

Food Fundraiser Sunday November 30 
Breakfast only at the Parish Hall 

Recaudación de fondos con comida: domingo 30 de 
noviembre. Desayuno únicamente en el salón parroquial. 

December Diciembre 
Martes 2 de diciembre: 7pm a 9:15 pm en el Salón Parroquial- Jesús es La Roca reunión y oración 

First Thursday, December 4  - 7:00pm Mass 
Tridentine Mass Latin Sung, Homily in Polish 

Primer jueves 4 de diciembre - Misa de 19:00 h 
Misa Tridentina (Cantada en latín, Homilía en polaco) 

First Friday, December 5 – Eucharistic Adoration Primer viernes 5 de diciembre – Adoración Eucarística 
First Saturday, December 6  9:00 am Mass 

The Immaculate Heart of Mary 
Primer sábado, 6 de diciembre, Misa de las 9:00 h 

El Inmaculado Corazón de María 
  



Pastor’s Message Mensaje del pastor 
November 23, 2025 23 de noviembre del 2025 

Year C 
Our Lord Jesus Christ, 

King of the Universe 

Año C 
Nuestro Señor Jesucristo,  

Rey del Universo 
The living book of the ages has left us the story of King 
Richard the Lionheart, who owned a diamond of 
extraordinary value. One day, a deep scratch appeared on 
the gem. The king summoned the finest specialists to 
restore the diamond to its former glory. Their efforts were 
in vain. Finally, a cutter arrived, a genius in his craft. With 
admirable patience and innate talent, he carved a wonderful 
rose from the precious stone, and was so skillful that he 
transformed the scratch into a stem, leaving the diamond 
even more beautiful than before. 
Today, the last Sunday of the liturgical year, we pay 
homage to Jesus Christ, the King of the Universe. "To live 
is to be with Christ; where Christ is, there is life and the 
Kingdom," teaches St. Ambrose. He is the King of human 
hearts. By the power of his grace, he transforms the flaw of 
our selfishness, laziness, lack of prudence, or lack of good 
will into the stem of a rose. As in the life of the thief who 
heard Jesus' assurance from the cross: "Truly I tell you, 
today you will be with me in paradise." 
When we look at the cross – the symbol of our faith – our 
attention is drawn to the inscription above Jesus' head: 
"This is the King of the Jews." The members of the High 
Council, the soldiers, and the assembled people were 
looking at these words – Jesus' mother saw him. What do 
these words mean? In the mindset of the people of that 
time, as well as in the understanding of the Romans, Jesus 
was the leader of rebellious Jews, without authority. 
However, the accused Messiah here points to the 
misunderstanding on the part of his accusers. Jesus' 
kingship is not based on earthly principles or privileges, but 
comes from on high. Jesus' kingdom is not built on earthly 
structures and human arrangements, but on the lasting 
foundation of love with the Father in the power of the Holy 
Spirit. Jesus' kingship is not a selfish imposition of his will 
and power to exploit his subjects to the fullest extent 
possible, but rather a patient waiting for everyone who, in 
their freedom and humility, approaches Him to draw from 
the wellsprings of salvation. 
Jesus reigns from the height of the cross. What was 
envisioned by His executioners as punishment, humiliation, 
and degradation becomes a sign of power and dominion. 
The suffering and mocked Messiah and Chosen One of 
God, in the act of His total sacrifice of Love, demonstrates 
the power of glory and the majesty of His saving action. 
The insults of the Jewish religious leaders, soldiers, and 
one of the criminals, intended to humiliate Jesus, in reality 
become the very titles of His identity. God brings good out 
of evil. "But where sin increased, grace abounded all the 
more, so that, just as sin reigned in death, so grace might 
reign through righteousness leading to eternal life through 
Jesus Christ, our Lord (Romans 5:20). 
Our daily life is to be a constant submission to the kingship 
of Jesus Christ. Thanks to His help, it will be possible to 
liberate ourselves from the power of our own sins, 
disordered self-love, ambition, and desires. From the height 
of the cross, He desires to soothe our pain, bind up our 
wounded hearts, comfort us, and embrace us in His saving 
wounds. For the value capable of making a person happy is 
not a quiet life on earth, but fullness of life in the kingdom 
of God. 

El libro viviente de los siglos nos ha legado la historia del 
rey Ricardo Corazón de León, dueño de un diamante de 
extraordinario valor. Un día, la gema sufrió una profunda 
rayadura. El rey convocó a los mejores especialistas para 
restaurar el diamante a su antiguo esplendor. Sus esfuerzos 
fueron en vano. Finalmente, llegó un tallador, un genio en 
su oficio. Con admirable paciencia y talento innato, talló 
una maravillosa rosa de la piedra preciosa, y fue tan hábil 
que transformó la rayadura en un tallo, dejando el diamante 
aún más hermoso que antes. 
Hoy, último domingo del año litúrgico, rendimos homenaje 
a Jesucristo, Rey del Universo. «Vivir es estar con Cristo; 
donde está Cristo, allí está la vida y el Reino», enseña San 
Ambrosio. Él es el Rey de los corazones humanos. Por el 
poder de su gracia, transforma el defecto de nuestro 
egoísmo, pereza, falta de prudencia o falta de buena 
voluntad en el tallo de una rosa. Como en la vida del ladrón 
que escuchó la promesa de Jesús desde la cruz: «De cierto 
te digo que hoy estarás conmigo en el paraíso». 
Al contemplar la cruz, símbolo de nuestra fe, nos llama la 
atención la inscripción sobre la cabeza de Jesús: «Este es el 
Rey de los judíos». Los miembros del Consejo Supremo, los 
soldados y el pueblo reunido contemplaban estas palabras; 
la madre de Jesús lo vio. ¿Qué significan? En la mentalidad 
de la gente de aquella época, así como en la de los romanos, 
Jesús era el líder de los judíos rebeldes, sin autoridad. Sin 
embargo, el Mesías acusado señala aquí la incomprensión 
de sus acusadores. El reinado de Jesús no se basa en 
principios ni privilegios terrenales, sino que proviene de lo 
alto. El reino de Jesús no se construye sobre estructuras 
terrenales ni arreglos humanos, sino sobre el fundamento 
duradero del amor con el Padre en el poder del Espíritu 
Santo. El reinado de Jesús no es una imposición egoísta de 
su voluntad y poder para explotar a sus súbditos al máximo, 
sino una espera paciente para que todos los que, en su 
libertad y humildad, se acerquen a Él para beber de las 
fuentes de la salvación. 
Jesús reina desde lo alto de la cruz. Lo que sus verdugos 
concibieron como castigo, humillación y degradación se 
convierte en signo de poder y dominio. El Mesías sufriente y 
burlado, Elegido de Dios, en el acto de su sacrificio total de 
amor, demuestra el poder de la gloria y la majestuosidad de 
su acción salvadora. Los insultos de los líderes religiosos 
judíos, los soldados y uno de los criminales, con la intención 
de humillar a Jesús, se convierten en realidad en los títulos 
mismos de su identidad. Dios saca el bien del mal. Pero 
donde el pecado abundó, sobreabundó la gracia; para que, 
así como el pecado reinó para muerte, así también la gracia 
reine por la justicia para vida eterna mediante Jesucristo, 
nuestro Señor (Romanos 5:20). 
Nuestra vida diaria debe ser una constante sumisión al 
reinado de Jesucristo. Gracias a su ayuda, podremos 
liberarnos del poder de nuestros propios pecados, del 
egoísmo desordenado, de la ambición y de los deseos. Desde 
lo alto de la cruz, Él desea aliviar nuestro dolor, vendar 
nuestros corazones heridos, consolarnos y acogernos en sus 
llagas salvadoras. Porque el valor capaz de hacer feliz a 
una persona no es una vida tranquila en la tierra, sino la 
plenitud de vida en el reino de Dios. 

 


